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KARDAKES

KARDAKES, the name of a Persian military unit mentioned several times by
Greek and Roman authors, nearly always in relation to the Achaemenid period
(cf. Huyse, p. 199, n. 6). Notwithstanding the rather muddled terminology
found in the sources, the crucial pieces of evidence are the two references in
Arrian, Anabasis 2.8.6 and Cornelius Nepos, Datames 8.2: according to Arrian,
60,000 kdardakes, who were “also hoplites,” as he says, that is, infantry heavily
armed like hoplites, fought in Darius III’s army at the battle of Issus (333 BCE)
on both sides of 30,000 Greek mercenaries at the very front (whereas in
Anabasis 3.11.3-7 he does not mention them in the line-up for the battle of
Gaugamela). According to Nepos, Artaxerxes II’s loyal general Autophradates
had in his army, marching against the rebellious satrap Datames sometime
during the 360s BCE, among others, “100,000 foot-soldiers, whom they [scil. the
Persians] call kardakes” (peditum centum milia, quos illi cardacas appellant);
even if the number given is to be doubted, Nepos obviously is well-informed
here; his source probably is Dinon, as is the case elsewhere.

The mode of expression found in both Arrian and Nepos (as it were, “the so-
called kdrdakes”) makes it quite certain that here a Persian technical term is
involved. Both authors distinguish plainly between three main sections of the
army: Greek mercenaries, contingents recruited from the subject peoples, and
the actual “barbarian” infantry and cavalry (cf. Briant, 1996, p. 816); thus it
seems clear that the kdrdakes were Persian infantry similar to Greek hoplites
(ibid., p. 1063) and that the common translation “mercenaries” is wrong. It
should be added that the passage in Arrian is the only place in the works of the
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historians of Alexander’s campaign where this term is used; Curtius Rufus
(3.9.2-3) in the same context mentions “barbarian infantry” (barbari pedites,
led by a Thessalian named Aristomedes) instead of the kdrdakes next to the
30,000 Greek mercenaries (cf. Sekunda, 1992, p. 52).

Kdrdakes turns up again, as a military term of Seleucid times, in Polybius
(5.79.11). According to him Antiochus III in the battle of Raphia in 217 BCE had,
among others, 500 Lydian spearmen and a corps of 1,000 kardakes under the
command of the Galatian Lysimachus, posted on the left wing together with
2,000 cavalry (5.82.1).

From these sources and others no longer extant, the word was known to Greek
lexicographers and Byzantine scholars; they had no real knowledge, however,
of the exact meaning of this term and therefore wavered between “soldiers in
Asia,” “foreign mercenaries,” “foreign soldiers under Persian command,” or
similar definitions. Aelius Dionysius, a 2nd-century CE lexicographer quoted
by the Byzantine Eustathius (368.38 ff.; cf. Erbse, 1950, p. 125), has a quotation
from a certain Theopompus, whom Erbse (ibid., p. 44) has identified as the
comic poet Theopompus dating to ca. 400 BCE, so that the earliest occurrence
(and perhaps the meaning “mercenary”) must be accepted for that time.
Aelius’s contemporary Pausanias, likewise an Atticist lexicographer, who is
quoted by Eustathius (368.37 f.) and Photius (cf. Erbse, p. 188), gives the
interpretation “soldiers in Asia” (and as an alternative “guards”); this is also
found in Hesychius (K-788), as the second gloss (after “foreign soldiers under
Persian command,” hoi strateusdmenoi bdarbaroi hypo Person), with the
specification added that these soldiers were conscripted “neither according to
éthnos nor according to place of origin.” This confirms that they did not belong
to the contingents recruited from the various tribes living in the empire, and
that they “certainly are troops not levied hastily but armed uniformly and
trained carefully” (Briant, 1999, p. 121).

An indirect reflection of this military term is found also in a Greek inscription
from Telmessus in Lycia (first edited by Segre, 1938, pp. 190 ff.), which
contains a letter dated 181 BCE with the reply of the Attalid king Eumenes II to
an official named Artemidoros about petitions of the people living in the
“Village of Kardakes”; the place may be localized best as near Telmessus (cf.
Zgusta, 1984, pp. 228 f.; Tietz, 2003, pp. 351 f.). Because those particular
Kardakes, as the text shows, were not exempt from paying taxes, the thesis is
convincing that this village had been founded by retired kdrdakes long before
the Seleucid period and that it was in reality an Achaemenid military colony
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(cf. Sekunda, 1991, pp. 105 £.; Keen, 1998, pp. 64 {.; Tietz, 2003, pp. 346-52; and
already Launey, 1949, p. 486, n. 4; unlike Segre, pp. 194, 208; Tarn, 1950, pp.
181 1.).

Matters are complicated, however, by one further occurrence of the word: in
the chapter on the education of the young Persians, Strabo (15.3.18), who does
not name his source explicitly (perhaps Hecataeus), says that those young
Persians who are trained in many things, among them the use of weapons, up
to 24 years of age (when their service as infantry or cavalry began) are called
kardakes, because they live by brigandage. He adds the etymological
explanation that “kdrda means manly and warlike.” This passage, which is
somewhat surprising in its place, or even out of place, often has been
suspected of being interpolated; but such an assumption is not absolutely
necessary and indeed seems to be required only for the three words “living by
brigandage.”

The evidence of the historians makes it clear that the term kdrdakes in
Achaemenid (and Seleucid) times refers to some not exclusively Persian elite
infantry, but in any case refers neither to the ordinary Persian conscripts nor
to foreign mercenaries, as some scholars had assumed (cf. Tarn, 1950, p. 180;
Bosworth, 1980, p. 208), nor to “itinerant soldiers” or the like, as was proposed
repeatedly in more recent times, chiefly for etymological reasons (but see
below). Problems arise only when one tries to combine Strabo’s information
about the hard-trained young men called kdrdakes with that of elite infantry.
In contrast to Tarn’s (pp. 180-82) absurd assumption that those young men
fought at Issus in the frontline or to Widengren’s (1968, pp. 527 {.; 1969, p. 83;
cf. Bremmer, pp. 144 ff.) combination of theories on youths’ or men’s societies,
Briant (1996, pp. 340, 819; 1999, pp. 120-22) took Strabo’s words “living by
brigandage” seriously. He has presented the hypothesis that kdrdakes
originally meant only the young men educated and physically trained in the
Persian manner just before achieving the status of adults. He suggested that at
first perhaps only Persian young men were called kdrdakes, but in time the
other noble youth of the empire were educated in the same way. At the very
end of this development the kdrdakes became something like a heavily armed
“imperial infantry” recruited among the subject peoples, but commanded by
Persians. The supposition by Sekunda (1988, p. 42) that the introduction of
such a corps of kdrdakes belonged to the military reforms introduced by
Datames is without evidence (cf. Briant, 1996, p. 1064).

For reconstruction of the original OIr. word we must not expect any help from
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the Babylonian personal names Kar-tak-ku, Ka-ar-ta-ku attested in Nippur
under Darius II (which probably reflect some form like OIr. *Kartaka- or
*Krtaka-) and Syriac Qardag (cf. Justi, Namenbuch, p. 156; Hinz, 1972, p. 387) or
from the Aramaic epithet krtk on a papyrus from Saqqara (TAD, no. B8.3:1),
which more probably means “Cretan.” For some time most scholars have
identified kdrdakes with MPers. kK1d’k' kardag, Manich. MPers. qrd’'g kardag
“traveler, wanderer, tramp, migrant” (perhaps also “merchant” but not
“mercenary”), as first suggested by Widengren (1968, pp. 527 f.; 1969, pp. 83 £;
cf. Nyberg, pp. 112 f,, etc.). On this basis an original OIr. *kara-taka- “itinerant
soldier” (literally “army-runner”) was postulated (from OPers. kara- “people,
army” and a derivative from the root YAv. tak- “to move, run”) by O.
Szemerényi (1971, p. 672 = 1987, p. 1590; Hinz, 1975, p. 148). Most recently,
Huyse (p. 199, n. 6) inferred from this etymology that the kdrdakes were
itinerant soldiers, that is, mercenaries; but evidently such a word could relate
just as well, I think, to young men’s bands moving around. This etymology is
not without problems, however, caused by the Pahlavi spelling with -d-
instead of —t- and by the Greek rendering, which is remarkable for its
consonant-stem as well as for its -rd- from *-rat-.

All other interpretations proposed so far are not sufficiently supported,
however, with regard to morphology and/or semantics and therefore must be
dismissed: (1) identification with the name of the Carduchi (considered by
Launey, 1949, p. 486, though this is not in accord with the gloss of Hesychius)
or even the Kurds (cf. Segre, 1938, p. 194, n. 2; Head, 1992, p. 42); (2)
connection with YAv. karata-, NPers. kard, kard “knife” (cf. Hemmerdinger,
p- 23, and Zgusta, pp. 228 f.); (3) derivation from *kardaka- “manly, warlike”
(based on Strabo’s gloss kdrda) by Eilers (p. 31), who compared especially
NPers. dialectal kal “big, manly, male.” Thus, all in all, the skepticism of
Knauth (1975, p. 83) is easy to comprehend, and the question arises whether
an alternative form better meeting the documentation can be justified.
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